
Exo
Chapter 39
Hindi Interlinear

Reference: Hindi Easy-to-Read Version

וּמִן־1
और–से

הַתְּכֵלֶ֤ת
नीले
H8504

֙ אַרְגָּמָן וְהָֽ
और–बैंजनी
H0713

וְתוֹלַעַ֣ת
और–कीड़े–की

י הַשָּׁנִ֔
लाल
H8144

עָשׂ֥וּ
बनाए

בִגְדֵי־
वस्त्र

ד שְׂרָ֖
सेवा–के
H8278

לְשָׁרֵ֣ת
सेवा–करने–को
H8334

דֶשׁ בַּקֹּ֑
पिवत्रस्थान–में
H6944

יַּעֲשׂ֞וּ וַֽ
और–बनाए

אֶת־
को
H0853

י בִּגְדֵ֤
वस्त्र

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
पिवत्र–के
H6944

ר אֲשֶׁ֣
जो

ן לְאַהֲרֹ֔
हारून–के–िलए
H0175

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

פ
—

कारीगराें ने नीले, लाल और बैंगनी कपड़ाें के िवशेष वस्त्र याजकाें के िलए बनाए िजन्हें वे पिवत्र स्थान में सेवा के समय पहनेगे। उन्हाेंने हारून के िलए भी वैसे 
ही िवशेष वस्त्र बनाये जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश िदया था।

וַיַּ֖עַש2ׂ
और–बनाया

אֶת־
को
H0853

ד הָאֵפֹ֑
एपोद
H0646

ב זָהָ֗
सोना
H2091

תְּכֵלֶ֧ת
नीला
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
और–बैंजनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
और–कीड़े–की

שָׁנִ֖י
लाल
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
और–सन

מָשְׁזָרֽ׃
बटे–हुए
H7806

उन्हाेंने एपोद सन के उत्तम रेशाें और नीले, लाल और बैंगनी कपड़े से बनाया।

יְרַקְּע֞ו3ּ וַֽ
और–पीटे
H7554

אֶת־
को
H0853

פַּחֵי֣
पत्तरे

֮ הַזָּהָב
सोने–के
H2091

ץ וְקִצֵּ֣
और–काटे
H7112

פְּתִילִם֒
तारें
H6616

לַעֲשׂ֗וֹת
बनाने–को

בְּת֤וֹךְ
बीच–में
H8432

הַתְּכֵלֶ֙ת֙
नीले–के
H8504

וּבְת֣וֹךְ
और–बीच–में
H8432

ן אַרְגָּמָ֔ הָֽ
बैंजनी–के
H0713

וּבְת֛וֹךְ
और–बीच–में
H8432

תּוֹלַ֥עַת
कीड़े–की

הַשָּׁנִ֖י
लाल–के
H8144

וּבְת֣וֹךְ
और–बीच–में
H8432

שׁ הַשֵּׁ֑
सन–के

ה מַעֲשֵׂ֖
बनावट–का
H4639

ׁב׃ חֹשֵֽ
कारीगर–का
H2803

(उन्हाेंने सोने को बारीक पिट्टयाें के रूप में पीटा और तब उन्हाेंने उसे लम्बे धागो के रूप में काटा। उन्हाेंने सोने को नीले, बैंगनी, लाल कपड़ाें और सन के 
उत्तम रेशाें में बुना। इसे िनपुणता के साथ िकया गया।)

ת4 כְּתֵפֹ֥
टुकड़े
H3802

שׂוּ־ עָֽ
बनाए

ל֖וֹ
उसके–िलए

ת חֹבְרֹ֑
जोड़नेवाले
H2266

עַל־
पर

שְׁנֵי֥
दोनाें
H8147

]קצוותו[
उसके–िसराें
H7117

יו( )קְצוֹתָ֖
उसके–िसराें
H7098

ר׃ חֻבָּֽ
जुड़ा
H2266

उन्हाेंने एपोद के कंधाें की पिट्टयाँ बनाइ�। और कंधे की इन पिट्टयाें को एपोद के कंधे पर टाँका।

שֶׁב5 וְחֵ֨
और–पट्टी
H2805

אֲפֻדָּת֜וֹ
उसके–एपोद–की
H0642

ר אֲשֶׁ֣
जो

יו עָלָ֗
उस–पर

נּוּ מִמֶּ֣
उसी–से

֮ הוּא
वह
H1931

כְּמַעֲשֵׂהוּ֒
उसकी–बनावट–की
H4639

ב זָהָ֗
सोना
H2091

תְּכֵלֶ֧ת
नीला
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
और–बैंजनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
और–कीड़े–की

שָׁנִ֖י
लाल
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
और–सन

מָשְׁזָר֑
बटा–हुआ
H7806

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

पटुका उसी प्रकार बनाया गया था। यह एपोद से एक ही इकाइ� के रूप मे जोड़ िदया गया। यह सोने के तार, सन के उत्तम रेशाें, नीला, लाल और बैंगनी कपड़े 
से वैसा ही बना जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश िदया था।

6֙ יַּעֲשׂוּ וַֽ
और–बनाए

אֶת־
को
H0853

אַבְנֵי֣
पत्थर
H0068

הַם הַשֹּׁ֔
सुलेमानी–के
H7718

ת סַבֹּ֖ מֻֽ
जड़े–हुए
H4142

ת מִשְׁבְּצֹ֣
खानाें–में
H4865

זָהָב֑
सोने–के
H2091

מְפֻתָּחֹת֙
खुदे–हुए

פִּתּוּחֵי֣
खुदाइ�–से
H6603

ם חוֹתָ֔
मुहर–की
H2368

עַל־
पर

שְׁמ֖וֹת
नामाें
H8034

בְּנֵי֥
पुत्राें

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478

कारीगराें ने रत्नाें को सोने को पट्टी में जड़ा। उन्हाेंने इस्राएल के पुत्राें के नाम रत्नाें पर िलखे।
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וַיָּ֣שֶׂם7
और–रखा

ם אֹתָ֗
उन्हें
H0853

עַל֚
पर

ת כִּתְפֹ֣
टुकड़ाें
H3802

ד הָאֵפֹ֔
एपोद–के
H0646

אַבְנֵי֥
पत्थर
H0068

זִכָּר֖וֹן
स्मरण–के
H2146

לִבְנֵי֣
पुत्राें–के–िलए

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

פ
—

तब उन्हाेंने रत्नाें को एपोद के कंधें के पेबन्द पर लगाया। हर एक रत्न इस्राएल के बारह पुत्राें में से एक—एक का प्रितिनिधत्व करता था। यह वैसा ही िकया 
गया जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश िदया था।

וַיַּ֧עַש8ׂ
और–बनाया

אֶת־
को
H0853

שֶׁן הַחֹ֛
चपरास
H2833

ה מַעֲשֵׂ֥
बनावट–की
H4639

ב חֹשֵׁ֖
कारीगर–की
H2803

ה כְּמַעֲשֵׂ֣
जैसे–बनावट–का
H4639

ד אֵפֹ֑
एपोद
H0646

ב זָהָ֗
सोना
H2091

תְּכֵלֶ֧ת
नीला
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
और–बैंजनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
और–कीड़े–की

שָׁנִ֖י
लाल
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
और–सन

מָשְׁזָרֽ׃
बटा–हुआ
H7806

तब उन्हाेंने सीनाबन्द बनाया। यह वही िनपुणता के साथ बनाया गया था। सीनाबन्द एपोद की तरह बनाया गया था। यह सोने के तार, सन के उत्तम रेशाें, 
नीला, लाल और बैंगनी कपड़े का बनाया गया था।

רָב֧וּע9ַ
चौकोर
H7251

הָיָה֛
था
H1961

כָּפ֖וּל
दोहरा
H3717

עָשׂ֣וּ
बनाया

אֶת־
को
H0853

שֶׁן הַחֹ֑
चपरास
H2833

זֶרֶ֧ת
बािलश्त
H2239

אָרְכּ֛וֹ
उसकी–लंबाइ�
H0753

וְזֶרֶ֥ת
और–बािलश्त
H2239

רָחְבּ֖וֹ
उसकी–चौड़ाइ�
H7341

כָּפֽוּל׃
दोहरा
H3717

सीनाबन्द वगा�कार दोहरा तह िकया हुआ था। यह नौ इचं लम्बा और नौ इचं चौड़ा था।

וַיְמַלְאוּ־10
और–जड़े
H4390

ב֔וֹ
उसमें

אַרְבָּעָ֖ה
चार
H0702

ט֣וּרֵי
पंिक्तयाँ
H2905

אָבֶ֑ן
पत्थराें–की
H0068

ט֗וּר
पंिक्त
H2905

דֶם אֹ֤
मािणक
H0124

פִּטְדָה֙
पुखराज
H6357

קֶת וּבָרֶ֔
और–पीतमिण

הַטּ֖וּר
पंिक्त
H2905

ד׃ הָאֶחָֽ
पहली
H0259

तब कारीगर ने इस पर सुन्दर रत्नाें की पिक्तयाँ जड़ीं। पहली पंिक्त में एक लाल, एक पुखराज और एक मक� तमिण थी।

וְהַטּ֖וּר11
और–पंिक्त
H2905

הַשֵּׁנִי֑
दूसरी
H8145

נֹ֥פֶךְ
पन्ना
H5306

יר סַפִּ֖
नीलम
H5601

וְיָהֲלֹֽם׃
और–हीरा
H3095

दूसरी पंिक्त में एक िफरोज़ा, एक नीलम तथा एक पन्ना था।

וְהַטּ֖וּר12
और–पंिक्त
H2905

י הַשְּׁלִישִׁ֑
तीसरी
H7992

לֶ֥שֶׁם
िशबो
H3958

שְׁב֖וֹ
अगात
H7618

מָה׃ וְאַחְלָֽ
और–नीलाम
H0306

तीसरी पंिक्त में एक धूम्रकान्त, अकीक और एक याकूत था।

וְהַטּוּר13֙
और–पंिक्त
H2905

י רְבִיעִ֔ הָֽ
चौथी
H7243

ישׁ תַּרְשִׁ֥
फीरोज़ा
H8658

הַם שֹׁ֖
सुलेमानी
H7718

וְיָשְׁפֵה֑
और–यशब
H3471

ת מֽוּסַבֹּ֛
जड़े–हुए
H4142

מִשְׁבְּצ֥וֹת
खानाें–में
H4865

זָהָ֖ב
सोने–के
H2091

ם׃ בְּמִלֻּאֹתָֽ
उनकी–जड़ाइ�–में
H4396

चौथी पंिक्त में एक लहसुिनया, एक गोमेदक मिण, और एक किपश मिण थी। ये सभी रत्न सोने में जड़े थे।

הָאֲבָנִים14 וְ֠
और–पत्थर
H0068

עַל־
पर

ת שְׁמֹ֨
नामाें
H8034

בְּנֵי־
पुत्राें

יִשְׂרָאֵ֥ל
इस्राएल–के
H3478

הֵ֛נָּה
वे
H2007

ים שְׁתֵּ֥
बारह
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
बारह
H6240

עַל־
पर

שְׁמֹתָ֑ם
उनके–नामाें
H8034

פִּתּוּחֵ֤י
खुदाइ�–से
H6603

חֹתָם֙
मुहर–की
H2368

אִ֣ישׁ
प्रत्येक
H0376

עַל־
पर

שְׁמ֔וֹ
उसके–नाम
H8034

לִשְׁנֵי֥ם
बारह–के–िलए
H8147

ר עָשָׂ֖
बारह
H6240

ׁבֶט׃ שָֽ
गोत्र
H7626

इन बारह रत्नाें पर इस्राएल के पुत्राें के नाम उसी प्रकार िलखे गये थे िजस प्रराक एक कारीगर मुहर पर खोदता है। हर एक रत्न पर इस्राएल के बारह पुत्राें में 
से एक—एक का नाम था।
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וַיַּעֲשׂ֧ו15ּ
और–बनाइ�ं

עַל־
पर

שֶׁן הַחֹ֛
चपरास
H2833

ת שַׁרְשְׁרֹ֥
ज़ंजीरें
H8333

גַּבְלֻ֖ת
गुंथी–हुइ�ं
H1383

ה מַעֲשֵׂ֣
बनावट–की
H4639

ת עֲבֹ֑
डोरी–की
H5688

זָהָ֖ב
सोने–के
H2091

טָהֽוֹר׃
शुद्ध
H2889

सीनाबन्द के िलए शुद्ध सोने की एक जंजीर बनाइ� गइ�। ये रस्सी की तरह बटी थी।

יַּעֲשׂ֗ו16ּ וַֽ
और–बनाए

֙ שְׁתֵּי
दो
H8147

ת מִשְׁבְּצֹ֣
खाने
H4865

ב זָהָ֔
सोने–के
H2091

י וּשְׁתֵּ֖
और–दो
H8147

ת טַבְּעֹ֣
किड़याँ
H2885

זָהָב֑
सोने–की
H2091

יִּתְּנ֗וּ וַֽ
और–लगाइ�ं
H5414

אֶת־
को
H0853

֙ שְׁתֵּי
दोनाें
H8147

ת הַטַּבָּעֹ֔
किड़याँ
H2885

עַל־
पर

שְׁנֵי֖
दोनाें
H8147

קְצ֥וֹת
िसराें
H7098

שֶׁן׃ הַחֹֽ
चपरास–के
H2833

कारीगराें ने सोने की दो पिट्टयाें और दो सोने के छल्ले बनाए। उन्हाेंने दोनाें छल्लाें को सीनाबन्द के ऊपरी कोनाें पर लगाया।

יִּתְּנ֗ו17ּ וַֽ
और–लगाइ�ं
H5414

֙ שְׁתֵּי
दोनाें
H8147

ת הָעֲבֹתֹ֣
डोिरयाँ
H5688

ב הַזָּהָ֔
सोने–की
H2091

עַל־
पर

י שְׁתֵּ֖
दोनाें
H8147

ת הַטַּבָּעֹ֑
किड़याें
H2885

עַל־
पर

קְצ֖וֹת
िसराें
H7098

שֶׁן׃ הַחֹֽ
चपरास–के
H2833

तब उन्हाेंने दोनाें सोने की जंजीराें को दोनाें छल्लाें में बाँधा।

ת18 וְאֵ֨
और–को
H0853

י שְׁתֵּ֤
दोनाें
H8147

קְצוֹת֙
िसराें
H7098

י שְׁתֵּ֣
दोनाें
H8147

ת עֲבֹתֹ֔ הָֽ
डोिरयाें–के
H5688

נָתְנ֖וּ
लगाए
H5414

עַל־
पर

י שְׁתֵּ֣
दोनाें
H8147

ת מִּשְׁבְּצֹ֑ הַֽ
खानाें
H4865

יִּתְּנֻם֛ וַֽ
और–लगाइ�–ंउन्हें
H5414

עַל־
पर

ת כִּתְפֹ֥
टुकड़ाें
H3802

ד הָאֵפֹ֖
एपोद–के
H0646

אֶל־
की
H0413

מ֥וּל
सामने
H4136

פָּנָֽיו׃
उसके–मुख
H6440

उन्हाेंने सोने की जंजीराें के दूसरी िसराें को दोनाें पिट्टयाें से बाँधा। तब उन्हाेंने एपोद के दोनाें कंधाें से सामने की ओर उन्हें फँसाया।

יַּעֲשׂ֗ו19ּ וַֽ
और–बनाइ�ं

֙ שְׁתֵּי
दो
H8147

ת טַבְּעֹ֣
किड़याँ
H2885

ב זָהָ֔
सोने–की
H2091

ימוּ וַיָּשִׂ֕
और–रखीं

עַל־
पर

שְׁנֵי֖
दोनाें
H8147

קְצ֣וֹת
िसराें
H7098

שֶׁן הַחֹ֑
चपरास–के
H2833

עַל־
पर

שְׂפָת֕וֹ
उसके–िकनारे
H8193

ר אֲשֶׁ֛
जो

אֶל־
की
H0413

עֵ֥בֶר
ओर
H5676

ד הָאֵפֹ֖
एपोद–के
H0646

יְתָה׃ בָּֽ
अंदर–की–ओर

तब उन्हाेंने दो और सोने के छल्ले बनाए और सीनाबन्द के िनचले कोनाें पर उन्हें लगाया। उन्हाेंने छल्लाें को चोगे के समीप अन्दर लगाया।

20֮ יַּעֲשׂוּ וַֽ
और–बनाइ�ं

י שְׁתֵּ֣
दो
H8147

ת טַבְּעֹ֣
किड़याँ
H2885

זָהָב֒
सोने–की
H2091

יִּתְּנֻ֡ם וַֽ
और–लगाइ�–ंउन्हें
H5414

עַל־
पर

֩ שְׁתֵּי
दोनाें
H8147

ת כִתְפֹ֨
टुकड़ाें
H3802

ד הָאֵפֹ֤
एपोद–के
H0646

מִלְמַטָּ֙ה֙
नीचे–से
H4295

מִמּ֣וּל
सामने
H4136

יו פָּנָ֔
उसके–मुख–के
H6440

ת לְעֻמַּ֖
के–बराबर
H5980

מֶחְבַּרְתּ֑וֹ
उसके–जोड़–के
H4225

עַל מִמַּ֕
ऊपर–से
H4605

שֶׁב לְחֵ֖
पट्टी–के
H2805

ד׃ הָאֵפֹֽ
एपोद–के
H0646

उन्हाेंने सामने की ओर कंधे की पट्टी के तले में सोने के दो छल्ले लगाए। ये छल्ले बटनाें के समीप ठीक पटुके के ऊपर थे।

וַיִּרְכְּס֣ו21ּ
और–बाँधा
H7405

אֶת־
को
H0853

שֶׁן הַחֹ֡
चपरास
H2833

֩ מִטַּבְּעֹתָיו
उसकी–किड़याें–से
H2885

אֶל־
से
H0413

ת טַבְּעֹ֨
किड़याें
H2885

ד הָאֵפֹ֜
एपोद–की
H0646

יל בִּפְתִ֣
डोरी–से
H6616

לֶת תְּכֵ֗
नीले–की
H8504

הְיֹת֙ לִֽ
होने–को
H1961

עַל־
पर

חֵשֶׁ֣ב
पट्टी
H2805

ד הָאֵפֹ֔
एपोद–की
H0646

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं
H3808

יִזַּ֣ח
हटे
H2118

שֶׁן הַחֹ֔
चपरास
H2833

מֵעַ֖ל
से–ऊपर

ד הָאֵפֹ֑
एपोद–के
H0646

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

तब उन्हाेंने एक नीली पट्टी का उपयोग िकया और सीनाबन्द के छल्लाें को एपोद छल्लाें से बाँधा। इस प्रकार सीनाबन्द पेटी के समीप लगा रहा। यह िगर नहीं 
सकता था। उन्हाेंने यह सब चीज़ें यहोवा के आदेश के अनुसार कीं।
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וַיַּ֛עַש22ׂ
और–बनाया

אֶת־
को
H0853

יל מְעִ֥
चोगा
H4598

ד הָאֵפֹ֖
एपोद–का
H0646

ה מַעֲשֵׂ֣
बनावट–की
H4639

אֹרֵ֑ג
बुनकर–की
H0707

יל כְּלִ֖
पूरा
H3632

לֶת׃ תְּכֵֽ
नीले–का
H8504

तब उन्हाेंने एपोद के नीचे का चोगा बनाया। उन्हाेंने इसे नीले कपड़े से बनाया। यह एक िनपुण व्यिक्त का काम था।

י־23 וּפִֽ
और–मुहँ
H6310

יל הַמְּעִ֥
चोगे–का
H4598

בְּתוֹכ֖וֹ
उसके–बीच–में
H8432

י כְּפִ֣
जैसे–मुहँ
H6310

תַחְרָ֑א
कवच–का
H8473

שָׂפָ֥ה
िकनारी
H8193

יו לְפִ֛
उसके–मुहँ–को
H6310

יב סָבִ֖
चाराें–ओर
H5439

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

עַ׃ יִקָּרֵֽ
फटे
H7167

चोग़े के बीचाेंबीच एक छेद था। इस छेद के चाराें ओर कपड़े की गोट लगी थी। यह गोट छेद को फटने से बचाती थी।

24֙ יַּעֲשׂוּ וַֽ
और–बनाए

עַל־
पर

שׁוּלֵי֣
घेराें
H7757

יל הַמְּעִ֔
चोगे–के
H4598

י רִמּוֹנֵ֕
अनार
H7416

תְּכֵ֥לֶת
नीले–के
H8504

ן וְאַרְגָּמָ֖
और–बैंजनी
H0713

וְתוֹלַעַ֣ת
और–कीड़े–की

שָׁנִי֑
लाल
H8144

מָשְׁזָרֽ׃
बटे–हुए
H7806

तब उन्हाेंने सन के उत्तम रेशाें, नीले, लाल और बैंगनी कपड़े से फँूदने बनाए जे अनार के आकार के नीचे लटके थे। उन्हाेंने इन अनाराें को चोग़े के नीचे के 
िसरे पर चाराें ओर बाँधा।

וַיַּעֲשׂ֥ו25ּ
और–बनाइ�ं

פַעֲמֹנֵי֖
घंिटयाँ
H6472

זָהָב֣
सोने–की
H2091

טָה֑וֹר
शुद्ध
H2889

וַיִּתְּנ֨וּ
और–लगाइ�ं
H5414

אֶת־
को
H0853

ים עֲמֹנִ֜ הַפַּֽ
घंिटयाँ
H6472

בְּת֣וֹךְ
बीच–में
H8432

ים הָרִמֹּנִ֗
अनाराें–के
H7416

עַל־
पर

שׁוּלֵי֤
घेराें
H7757

֙ הַמְּעִיל
चोगे–के
H4598

יב סָבִ֔
चाराें–ओर
H5439

בְּת֖וֹךְ
बीच–में
H8432

ים׃ הָרִמֹּנִֽ
अनाराें–के
H7416

तब उन्हाेंने शुद्ध सोने की घंिटयाँ बनाइ�। उन्हाेंने अनाराें के बीच में चोगे के नीचे के िसरे के चाराें ओर इन्हें बाँधा।

ן26 פַּעֲמֹ֤
घंटी
H6472

֙ וְרִמֹּן
और–अनार
H7416

ן פַּעֲמֹ֣
घंटी
H6472

ן וְרִמֹּ֔
और–अनार
H7416

עַל־
पर

שׁוּלֵ֥י
घेराें
H7757

יל הַמְּעִ֖
चोगे–के
H4598

סָבִ֑יב
चाराें–ओर
H5439

ת לְשָׁרֵ֕
सेवा–करने–को
H8334

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

ס
—

लबादे के नीचे के िसरे के चारो ओर अनार और घंिटयाँ थी। हर एक अनाराें के मध्य घंटी थी। याजक उस चोगे को तब पहनता था जब वह यहोवा की सेवा 
करता था, जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश िदया था।

יַּעֲשׂ֛ו27ּ וַֽ
और–बनाइ�ं

אֶת־
को
H0853

הַכָּתְנֹ֥ת
कुतेर्
H3801

שׁ שֵׁ֖
सन–के

ה מַעֲשֵׂ֣
बनावट–की
H4639

אֹרֵ֑ג
बुनकर–की
H0707

ן לְאַהֲרֹ֖
हारून–के–िलए
H0175

וּלְבָנָֽיו׃
और–उसके–पुत्राें–के–िलए

कारीगराें ने हारून ओर उसके पुत्राें के िलये लबादे बनाए। ये लबादे सन के उत्तम रेशाें के थे।

וְאֵת28֙
और–को
H0853

הַמִּצְנֶפֶ֣ת
पगड़ी
H4701

שׁ שֵׁ֔
सन–की

וְאֶת־
और–को
H0853

י פַּאֲרֵ֥
शोभा
H6287

ת הַמִּגְבָּעֹ֖
टोिपयाें–का
H4021

שׁ שֵׁ֑
सन–का

וְאֶת־
और–को
H0853

י מִכְנְסֵ֥
जांिघये
H4370

ד הַבָּ֖
सन–के
H0906

שׁ שֵׁ֥
सन

מָשְׁזָרֽ׃
बटे–हुए
H7806

और कारीगराें के सन के उत्तम रेशाें के साफे़ बनाए। उन्हाेंने िसर की पगिड़याँ और अधोवस्त्र भी बनाए। उन्हाेंने इन चीज़ाें को सन के उत्तम रेशाें का बनाया।

אֶת־29 וְֽ
और–को
H0853

הָאַבְנֵ֞ט
पटका
H0073

שׁ שֵׁ֣
सन

מָשְׁזָ֗ר
बटा–हुआ
H7806

וּתְכֵלֶ֧ת
और–नीला
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
और–बैंजनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
और–कीड़े–की

שָׁנִ֖י
लाल
H8144

ה מַעֲשֵׂ֣
बनावट–की
H4639

ם רֹקֵ֑
कढ़ाइ�–की
H7551

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

ס
—

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4598.htm
https://biblehub.com/hebrew/646.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3632.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4598.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8473.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/7757.htm
https://biblehub.com/hebrew/4598.htm
https://biblehub.com/hebrew/7416.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/713.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/7806.htm
https://biblehub.com/hebrew/6472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6472.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/7416.htm
https://biblehub.com/hebrew/7757.htm
https://biblehub.com/hebrew/4598.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/7416.htm
https://biblehub.com/hebrew/6472.htm
https://biblehub.com/hebrew/7416.htm
https://biblehub.com/hebrew/6472.htm
https://biblehub.com/hebrew/7416.htm
https://biblehub.com/hebrew/7757.htm
https://biblehub.com/hebrew/4598.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3801.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/707.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4701.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6287.htm
https://biblehub.com/hebrew/4021.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4370.htm
https://biblehub.com/hebrew/906.htm
https://biblehub.com/hebrew/7806.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/73.htm
https://biblehub.com/hebrew/7806.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/713.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7551.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm


तब उन्हाेंने पटुके को सन के उत्तम रेशाें, नीले, बैंगनी और लाल कपड़े से बनाया। कपड़े में काढ़ने काढे़ गये। ये चीज़ें वैसी ही बनाइ� गइ� जैसा यहोवा ने मूसा 
को आदेश िदया था।

יַּעֲשׂ֛ו30ּ וַֽ
और–बनाइ�ं

אֶת־
को
H0853

יץ צִ֥
टीका

נֵֽזֶר־
मुकुट
H5145

דֶשׁ הַקֹּ֖
पिवत्रता–का
H6944

זָהָב֣
सोने–का
H2091

טָה֑וֹר
शुद्ध
H2889

וַיִּכְתְּב֣וּ
और–िलखे
H3789

יו עָלָ֗
उस–पर

מִכְתַּב֙
लेख
H4385

פִּתּוּחֵי֣
खुदाइ�–की
H6603

ם חוֹתָ֔
मुहर–की
H2368

דֶשׁ קֹ֖
पिवत्र
H6944

לַיהוָֽה׃
यहोवा–के–िलए
H3068

तब उन्हाेंने िसर पर बाँधने के िलये सोने का पतरा बनाया। उन्हाेंने सोने पर ये शब्द िलखे: यहोवा के िलए पिवत्र।

וַיִּתְּנ֤ו31ּ
और–लगाइ�
H5414

֙ עָלָיו
उस–पर

יל פְּתִ֣
डोरी
H6616

לֶת תְּכֵ֔
नीले–की
H8504

ת לָתֵ֥
लगाने–को
H5414

עַל־
पर

הַמִּצְנֶפֶ֖ת
पगड़ी
H4701

מִלְמָעְ֑לָה
ऊपर–से
H4605

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

ס
—

तब उन्हाेंने पतरे से एक नीली पट्टी बाँधी और उसे पगड़ी पर इस प्रकार बाँधा जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश िदया था।

כֶל32 וַתֵּ֕
और–पूरी–हुइ�
H3615

כָּל־
सब
H3605

ת עֲבֹדַ֕
काम
H5656

ן מִשְׁכַּ֖
िनवास–का
H4908

הֶל אֹ֣
तंबू
H0168

מוֹעֵד֑
िमलापवाले
H4150

֙ יַּעֲשׂוּ וַֽ
और–िकया

בְּנֵי֣
पुत्राें–ने

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

כֹל כְּ֠
सब–के–अनुसार
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जो

צִוָּ֧ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ה מֹשֶׁ֖
मूसा
H4872

ן כֵּ֥
वैसे

עָשֽׂוּ׃
िकया

פ
—

इस प्रकार िमलापवाले तम्बू का सारा काम पूरा हो गया। इस्राएल के लोगाें ने हर चीज़ ठीक वैसी ही बनाइ� जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश िदया था।

יאו33ּ וַיָּבִ֤
और–लाए
H0935

אֶת־
को
H0853

֙ הַמִּשְׁכָּן
िनवास
H4908

אֶל־
पास
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मूसा–के
H4872

אֶת־
को
H0853

הֶל הָאֹ֖
तंबू
H0168

וְאֶת־
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

כֵּלָי֑ו
उसके–बत�न
H3627

קְרָסָי֣ו
उसके–हुक
H7165

יו קְרָשָׁ֔
उसके–तख्ते
H7175

]בריחו[
उसके–बेंड़े
H1280

יו( )בְּרִיחָ֖
उसके–बेंड़े
H1280

יו וְעַמֻּדָ֥
और–उसके–खंभे
H5982

וַאֲדָנָֽיו׃
और–उसकी–कुिसर्याँ
H0134

तब उन्हाेंने िमलापवाला तम्बू मूसा को िदखाया। उन्हाेंने उसे तम्बू और उसमें की सभी चीज़ें िदखाइ�।ं उन्हाेंने उसे छल्ले, तख्ते, छड़ें खम्भे तथा आधार िदखाए।

וְאֶת־34
और–को
H0853

ה מִכְסֵ֞
आवरण
H4372

ת עוֹרֹ֤
खालाें
H5785

אֵילִם֙ הָֽ
मेंढ़ाें–की

ים הַמְאָדָּמִ֔
लाल–रंगी–हुइ�ं
H0119

וְאֶת־
और–को
H0853

מִכְסֵ֖ה
आवरण
H4372

ת עֹרֹ֣
खालाें
H5785

ים הַתְּחָשִׁ֑
तखश–की
H8476

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

כֶת פָּרֹ֥
परदा
H6532

ךְ׃ הַמָּסָֽ
परदे–का
H4539

उन्हाेंने उसे तम्बू का आच्छादन िदखाया जो लाल रंगी हुइ� भेड़ की खाल का बना था और उन्हाेंने वह आच्छादन िदखाया जो सुइसाें के चमड़े का बना था और 
उन्हाेंने वह कनात िदखाइ� जो प्रवेश द्वार से सब से अिधक पिवत्र स्थान को ढकती थी।

אֶת־35
को
H0853

ן אֲרֹ֥
संदूक
H0727

ת הָעֵדֻ֖
साक्षी–का
H5715

וְאֶת־
और–को
H0853

יו בַּדָּ֑
उसके–डंडे
H0905

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
प्रायिश्चत्त
H3727

उन्हाेंने मूसा को साक्षीपत्र का सन्दूक िदखाया। उन्हाेंने सन्दूक को ले जाने वाली बिल्लयाँ तथा सन्दूक को ढकने वाले ढक्कन को िदखाया।

אֶת־36
को
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
मेज़
H7979

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

יו כֵּלָ֔
उसके–बत�न
H3627

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

לֶ֥חֶם
रोटी
H3899

ים׃ הַפָּנִֽ
भेंट–की
H6440
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उन्हाेंने िवशेष रोटी की मेज़ तथा उस पर रहने वाली सभी चीज़े और साथ में िवशेष रोटी मूसा को िदखायी।

אֶת־37
को
H0853

ה הַמְּנֹרָ֨
दीवट
H4501

ה הַטְּהֹרָ֜
शुद्ध
H2889

אֶת־
को
H0853

יהָ נֵרֹתֶ֗
उसके–दीपक

ת נֵרֹ֛
दीपक

עֲרָכָ֖ה הַמַּֽ
कतार–के
H4634

וְאֶת־
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

כֵּלֶי֑הָ
उसके–बत�न
H3627

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

מֶן שֶׁ֥
तेल
H8081

הַמָּאֽוֹר׃
ज्योित–का
H3974

उन्हाेंने मूसा को शुद्ध सोने का दीपाधार और उस पर रखे हुए दीपकाें को िदखाया। उन्हाेंने तेल और अन्य सभी चीज़ें मूसा को िदखाइ�, िजनका उपयोग 
दीपकाें के साथ होता था।

וְאֵת38֙
और–को
H0853

ח מִזְבַּ֣
वेदी
H4196

ב הַזָּהָ֔
सोने–की
H2091

וְאֵת֙
और–को
H0853

מֶן שֶׁ֣
तेल
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
अिभषेक–का

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

רֶת קְטֹ֣
धूप
H7004

ים הַסַּמִּ֑
सुगंधाें–का
H5561

ת וְאֵ֕
और–को
H0853

מָסַ֖ךְ
परदा
H4539

תַח פֶּ֥
द्वार–का
H6607

הֶל׃ הָאֹֽ
तंबू–का
H0168

उन्हाेंने उसे सोने की वेदी, अिभषेक का तेल, सुगिन्धत धूप और तम्बू के प्रवेश द्वार को ढकने वाली कनात को िदखाया।

׀אֵת֣ 39
को
H0853

ח מִזְבַּ֣
वेदी
H4196

שֶׁת הַנְּחֹ֗
काँसे–की

וְאֶת־
और–को
H0853

ר מִכְבַּ֤
जाली
H4345

שֶׁת֙ הַנְּחֹ֨
काँसे–की

אֲשֶׁר־
जो

ל֔וֹ
उसकी

אֶת־
को
H0853

יו בַּדָּ֖
उसके–डंडे
H0905

וְאֶת־
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

כֵּלָי֑ו
उसके–बत�न
H3627

אֶת־
को
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
हौदी
H3595

וְאֶת־
और–को
H0853

כַּנּֽוֹ׃
उसकी–कुसीर्
H3653

उन्हाेंने काँसे की वेदी और काँसे की जाली को िदखाया। उन्हाेंने वेदी को ले जाने के िलये बनी बिल्लयाें को भी मूसा को िदखाया। और उन्हाेंने उन सभी चीज़ाें 
को िदखाया जो वेदी पर काम मे आती थी। उन्हाेंने िचलमची और उसके नीचे का आधार िदखाया।

אֵת40֩
को
H0853

י קַלְעֵ֨
परदे

ר הֶחָצֵ֜
आगँन–के

אֶת־
को
H0853

עַמֻּדֶ֣יהָ
उसके–खंभे
H5982

וְאֶת־
और–को
H0853

יהָ אֲדָנֶ֗
उसकी–कुिसर्याँ
H0134

וְאֶת־
और–को
H0853

הַמָּסָךְ֙
परदा
H4539

עַר לְשַׁ֣
फाटक–के–िलए
H8179

ר חָצֵ֔ הֶֽ
आगँन–के

אֶת־
को
H0853

יו מֵיתָרָ֖
उसकी–रिस्सयाँ
H4340

וִיתֵדֹתֶ֑יהָ
और–उसकी–खूिँटयाँ
H3489

ת וְאֵ֗
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

כְּלֵי֛
बत�न
H3627

ת עֲבֹדַ֥
काम–के
H5656

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–के
H4908

הֶל לְאֹ֥
तंबू–के–िलए
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलापवाले
H4150

उन्हाेंने आगँन के चाराें ओर की कनाताें को, खम्भाें ओर आधाराें के साथ मूसा को िदखाया। उन्हाेंने उसको उस कनात को िदखाया जो आगँन के प्रवेशद्वार 
को ढके थी। उन्हाेंने उसे रिस्सयाँ और काँसे की तम्बू वाली खूिँटयाँ िदखाइ�।ं उन्हाेंने िमलापवाले तम्बू में उसे सभी चीज़ें िदखाइ�।ं

אֶת־41
को
H0853

י בִּגְדֵ֥
वस्त्र

ד הַשְּׂרָ֖
सेवा–के
H8278

לְשָׁרֵ֣ת
सेवा–करने–को
H8334

דֶשׁ בַּקֹּ֑
पिवत्रस्थान–में
H6944

אֶת־
को
H0853

י בִּגְדֵ֤
वस्त्र

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
पिवत्र–के
H6944

ן לְאַהֲרֹ֣
हारून–के–िलए
H0175

ן הַכֹּהֵ֔
याजक
H3548

וְאֶת־
और–को
H0853

י בִּגְדֵ֥
वस्त्र

בָנָי֖ו
उसके–पुत्राें–के

ן׃ לְכַהֵֽ
याजकाइ�–करने–को
H3547

तब उन्हाेंने मूसा को पिवत्र स्थान में सेवा करने वाले याजकाें के िलये बने वस्त्राें को िदखाया। वे उन वस्त्राें को तब पहनते थे जब वे याजक के रूप में सेवा 
करते थे।
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ל42 כְּכֹ֛
सब–के–अनुसार
H3605

אֲשֶׁר־
जो

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ה מֹשֶׁ֑
मूसा
H4872

ן כֵּ֤
वैसे

֙ עָשׂוּ
िकया

בְּנֵי֣
पुत्राें–ने

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

אֵ֖ת
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ה׃ הָעֲבֹדָֽ
काम
H5656

यहोवा ने मूसा को जैसा आदेश िदया था इस्राएल के लोगाें ने ठीक सभी काम उसी तरह िकया।

רְא43 וַיַּ֨
और–देखा
H7200

ה מֹשֶׁ֜
मूसा–ने
H4872

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ה הַמְּלָאכָ֗
काम
H4399

וְהִנֵּה֙
और–देखो
H2009

עָשׂ֣וּ
िकया

הּ אֹתָ֔
उसे
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

ן כֵּ֣
वैसे

עָשׂ֑וּ
िकया

רֶךְ וַיְבָ֥
और–आिशष–िदया
H1288

ם אֹתָ֖
उन्हें
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा–ने
H4872

פ
—

मूसा ने सभी कामाें को ध्यान से देखा। मूसा ने देखा िक सब काम ठीक उसी प्रकार हुआ जैसा यहोवा ने आदेश िदया था। इसिलए मूसा ने उनको आशीवा�द 
िदया।
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